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Ceatui NoaH NicTBUYHMK

Cesituin MoaH JlicTBUYHUK noxoame i3 Ma-
nectnHun i 6ys yyHem cB. [puropia HasisHcCb-
Koro. ¥ 16 niT BiH BCTynnB 4O MOHacTups 6ins
nigHixoka ropy CuHan. B obuteni IBaH npoxus
19 pokiB pa3om 3i CBOIM OyXOBHMM MpoOBia-

HUKOM MapTupiem, a nicnga noro cmepTi oce-

nueca B nycrteni, B MmicuesocTi Tona, ne 40
pPOKiB XMB Ha camoTi. bor Haginme Moro gapomMm 4yOoTBOPEHHS.
[licna cmepTi irymeHa CuHaMCbKOro  MOHacTUpa  MOro

HaCTYMHUKOM cTaB 75-piyHun MoaH.

B uen 4vac BiH nuwe TBip "JlicTBMUa gockoHanocTi" (abo
"[pabuHa o pak"), y 9K BYMB BipyHOUMX PISHUMKU CTYMEHAMMU
YEeCHOTU niginMaTuUCcs 00 XPUCTUSAHCBKOI AOCKOHanocTi. Big Ha3s-
BU KHWKKM WoaH oTpumae csoe gpyre im'a - JlictBuyHuK ("nicT-
Buua" — gpabuHa). Konn nomy sunosHunock 80 iT, BiH NOKNMHYB

iryMmeHcTBO | Hezabapom cnoumns y bosi B nycteni 605 poky.
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Ven. John Climacus

John Climacus is the author of The Ladder of Divine As-
cent. John came to Mount Sinai as a sixteen-year-old youth
and remained there, first as a novice, later as a recluse, and
finally as abbot of Sinai until his eightieth year, when he re-
posed, in about the year 649. His biographer, the monk Dan-
iel, says about him: “His body ascended the heights of Sinai,
while his soul ascended the heights of heaven.” He remained
under obedience to his spiritual father, Martyrius, for nineteen
years. Anastasius of Sinai, seeing the young John, prophe-
sied that he would become the abbot of Sinai. After the death
of his spiritual father, John withdrew into a cave, where he lived a life of strict as-
ceticism for twenty years. His disciple, Moses, fell asleep one day under the
shade of a large stone. John, at prayer in his cell, saw that his disciple was in
danger and prayed to God for him. Later, when Moses returned, he fell on his
knees and gave thanks to his spiritual father for saving him from certain death.
He related that in a dream he had heard John calling him, and that he had
jumped up at the moment the stone had fallen. Had he not jumped, the stone
would have crushed him.

At the insistence of the brotherhood, John agreed to become abbot, and he
directed the salvation of the souls of men with zeal and love. Certain people re-
proached John for talking too much. Not at all angered by this, John neverthe-
less remained silent for an entire year. He did not utter a word until the brothers
implored him to speak, and to continue teaching them his God-given wisdom. On
one occasion, when six hundred pilgrims came to the Monastery of Sinai, every-
one saw an agile youth in Jewish attire serving at table, giving orders to other
servants and assigning duties. Suddenly, this young man disappeared. When
everyone noticed this and began to ask questions, John said to them: “Do not
seek him, for that was Moses the Prophet serving in his own place.” During his
silence in the cave, John wrote many worthwhile books, of which the most glori-
ous is The Ladder.

This book is still read by many, even today. In this book, John describes the
method of raising the soul to God, comparing it to the climbing of a ladder. Be-
fore his death, John designated George, his brother in the flesh, as abbot.
George grieved much because of his separation from John. Then John said to
him that, if he were found worthy to be near God in the other world, he would
pray to Him that George would be taken to heaven that same year. And so it
came to pass. After ten months, George fell asleep and settled among the citi-
zens of heaven as his great brother, John, had done.



AMNOCTOI

3 nocnaHHa go €Bpeis CeaToro Anocrona NaBna YnTaHHs.
(p. 6, B. 13 — 20)

bpatTs;

bo bor, 06iTHMUIO AaBLun ABpaaMoBi, K HE MIr HIKUM BULLIUM
noknsictmucs, noknascs Cam Coboto,

roBopsiun:  [lobnarocnosntn — A nonpaBai Tebe
no6r1arocnoBno Ta PO3MHOXUTU — PO3MHOXY Tebe!”

| Tepnnovn OOBro oTak, BiH ogepxaB 0bITHULIO.

bo nogun KNAHyTbCA BULLMM, i KNSATBA Ha CTBEPOKEHHA —
KiHeLlb BCAKOMY IXHbOMY CMOPOBI.

Tomy 1 bor, xoOTiBWKX CuUMbHiWIEe MokasaTu HacrigHukam
0OITHULI He3MiHHICTb Boni CBOEI, Y4MHUB TE NPU MOMOMI KNATBY,

lWob y ABOX TUX HE3MIHHMX pedvax, WO B HUX He MOXHa
ckasatn Henpasgu borosi, mann Mu NOTiXy MiUHy, WO nNpubirnm
NPUUHATU HaLit0, LLO NeXUTb Nepen Hamu,

LLIO BOHM NS OyLi K KOTBUUS, MilHa Ta 6e3neyHa, LWo ax o
cepeaviHn BXOOUTb 3a 3aCSIOHY,

Kyau, siK npeareya, 3a Hac ysinMwoB OyB Icyc, cTaBLun HaBiku

[NepBocBsLeHnkom 3a nopsagkom Menxmucenekosum.



€BAHIENIA

Big Mapka CeaTtoro €BaHrenia YntaHHS.
(p.9,B.17 - 31)

I I7I0|V|y BiAMNOBIB OOMH 3 HATOBNY: ,YuuTento, npueiB s1 4o Tebe ocb cuMHa
CBOWMOro, O Ayxa HIMOro BiH Mae.

A 5K BiH e icxonuTb Moro, To 06 3eMnio KNaae HUM, - i BiH MiHY nNyckae n
3ybamu ckperode Ta coxHe. A kasaB TBOIM y4yHsM, Wo6 nporHanu noro, - Ta
BOHU He 3Mornn’.

A BiH im y BignoBigb kaxe: ,0O, pode HesipHuU, - OoKU b6ydy 5 3 eamu?
Hoku eac 51 mepnimumy? [lpuseedimb 00 MeHe tio2o.”

| no Hboro Toro npuBenu. | Ak Tinbkn nobadme WMoro, To Aayx 3apas
3aTtpsac HUM. A ToW, NOBanNMBLLUUCL Ha 3eM0, CTaB KayaTucsa Ta 3anmBaTuCs
NiHOHO.

| BiH 3anuTaB noro bartbka: Sk 0asHo tomy cmarnocs ue?” Town ckasas:
,13 OUTUHCTBA.

| noyacTy KMaaB BiH HAM i B OrOHb, 1 40 BOAM, WoO noro norybutn. Ane
KOSiM MoXew Wo T, TO 3SMUNYUCb Hag Hamu, i HaM NOMoXn!”

Icyc e nomy BigkasaB: ,L[JoO0 mo2o meoao ,,Konu Moxew”, - mo momy,
Xmo eipye, ece Moxriuee”.

3apa3 6aTbKO XNnom'siTm Toro 30 CridbMU 3akpuyaB i ckasas: ,Bipyto,
[ocnogu, - NOMoXun HeaosipcTBy Moemy!”

A lcyc, gk nobaumB, WO HATOBN 30iraeTbCcsa, TO HEYUCTOMYy AyXoBi BiH
3akasaB i ckasaB womy: Jyxy Himuu i enyxud, mobi 5 Haka3yr: sulou 3
Hb020 U b6inbWw y Hb020 He 8X00b!”

| 3akpnyaBLUXM Ta CUNbHO 3aTpsACLUX, TOW BUMMALWIOB. | BIH cTaB, HEMOB
MEpPTBUK, - aXk 6arato-xXTo cTanu KkasaTb, WO NnoMep BiH.

A Icyc B35B 3a pyKy MOro Ta v nigeiB Uoro, - i TOW BCTas.

Konu x BiH yBinwos 6ys 4o AOMY, TO y4Hi nutanu Moro camoToto: ,Yomy
MW HE MOITN NOro BUrHaTmn?”

A BiH 1M ckasaB: ,Lleu pi0 He suxo0umsb iHakwe, K misribku MOJlIUMmMaeoro
u nocmom”.

| BOHWM BUMLWINKM 3BiaTKM U npoxoaunu no lManunei. A BiH He xoTiB, Wo6
AoBigaBCcs XTO.

Bbo BiH CBoix y4HiB HaB4aB i ka3aB IM: ,Jllodcekul CuH 6yde eudaHul
odsim 0o pyk, i eoHU WMoeo e6'romb, ane ebumul, - B0CKpecHe BiH
mpempbo20o OHS!”



EPISTLE

The reading is from Saint Paul to the Hebrews.
(c. 6, v. 13 - 20)

Brethren;

For when God made a promise to Abraham, because He
could swear by no one greater, He swore by Himself,

saying, “Surely blessing | will bless you, and multiplying | will
multiply you.”

And so, after he had patiently endured, he obtained the prom-
ise.

For men indeed swear by the greater, and an oath for confir-
mation is for them and end of all dispute.

Thus God, determining to show more abundantly to the heirs
of promise the immutability of His counsel, confirmed it by an oath,

that by two immutable things, in which it is impossible for God
to lie, we might have strong consolation, who have fled for refuge
to lay hold of the hope set before us.

This hope we have as an anchor of the soul, both sure and
steadfast, and which enters the Presence behind the vell,

where the forerunner has entered for us, even Jesus, having
become High Priest forever according to the order of Melchizedek.



GOSPEL

The reading is from the Holy Gospel according to St. Mark.
(c.9,v.17 - 31)

Then one of the crowd answered and said, “Teacher, | brought You my
son, who has a mute spirit.

And wherever it seizes him, it throws him down; he foams at the mouth,
gnashes his teeth, and becomes rigid. So | spoke to Your disciples, that they
should cast it out, but they could not.”

He answered him and said, “O faithless generation, how long shall | be
with you? How long shall | bear with you? Bring him to Me.”

Then they brought him to Him. And when he saw Him, immediately the
spirit convulsed him, and he fell on the ground and wallowed, foaming at the
mouth.

So He asked his father, “How long has this been happening to him?”
And he said, “From childhood.

And often he has thrown him both into the fire and into the water to de-
stroy him. But if You can do anything, have compassion on us and help us.”

Jesus said to him, “If you can believe, all things are possible to him who
believes.”

Immediately the father of the child cried out and said with tears, “Lord, |
believe; help my unbelief!”

When Jesus saw that the people came running together, He rebuked
the unclean spirit, saying to it: “Deaf and dumb spirit, | command you, come
out of him and enter him no more!”

And the spirit cried out, convulsed him greatly, and came out of him.
And he became as one dead, so that many said, “He is dead.”

But Jesus took him by the hand and lifted him up, and he arose.

And when He had come into the house, His disciples asked Him pri-
vately, “Why could we not cast it out?”

So He said to them, “This kind can come out by nothing but prayer and
fasting.”

Then they departed from there and passed through Galilee, and He did
not want anyone to know.

For He taught His disciples and said to them, “The Son of Man is being
betrayed into the hands of men, and they will kill Him. And after He is killed,
He will rise the third day.”
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KBITEHb v

Nityprisa PaHiw OceayeHnx [apis
Jlimypeis 9:30 paHKy
CKACOBAHA!

[Noknonun o rog. 7:00 Beu.

MoxBana lNpeceatoi boropoauui
Jlimypeis 9:30 paHKy
CKACOBAHA!

CeaTta Cnosigb 0 8:00 roa. seu.

5-Ta Heginga Benukoro Nocty
Jlimypeis 10:00 paHKy
lMaccisi e Llepkei ce. IsaHa 8 Owaesi

Nitypria PaHiw OceayeHnx [apis
Jlimypeis 9:30 paHKy

INNazapeBa Cyb6oTa
Jlimypeis 9:30 paHKy
CeaTta Cnosigb o 8:00 roa. seu.

BepbHa Hegins
Jlimypeaiss 10:00 paHky
lNaccis e lyepkei ce. Muxaina,

Nityprisa PaHiw OceayeHnx [Japis
Jlimypeis 9:30 paHKy

Benukun Yetsep
Jlimypeia 9:30 paHKy

Church Calendar

APRIL

Liturgy of the Presanctified Gifts
Liturgy 9:30 am
CANCELLED!

Poklony @ 7:00 pm

Laudation of the Theotokos
Liturgy 9:30 am
CANCELLED!

Holy Confession @ 8:00 pm

5th Sunday of Great Lent
Liturgy 10:00 am
Passia @ St. John’s @ 5:00 pm

Liturgy of the Presanctified Gifts
Liturgy 9:30 am

Lazarus Saturday
Liturgy 9:30 am
Holy Confession @ 8:00 pm

Palm Sunday
Liturgy 10:00 am
Passia @ St. Michael’s @ 5:00 pm

Liturgy of the Presanctified Gifts
Liturgy 9:30 am

Great Thursday
Liturgy 9:30 am



IHdbopmauin Ta noaii Ha kBiTeHb - Information & activities for April

10
10
12

Cnisgpyxxks: OpaeH cB. AHOpis
36opun CYK 0 12:30 roag. no obiai
HaBuyaHHA Ha 6aHAypi

Fellowship: Order of St. Andrew
UWAC Monthly Meeting @ 12:30
Bandura Instruction

16 [lpoba xopy o rog. 12:30 no obia; Choir Rehearsal @ 12:30 pm

17  Cnisgpyxoka: CYMK Fellowship: CYMK

19 HaByaHHA Ha 6aHAaypi Bandura Instruction

20 CeHbunopu: lNpurotyBaHHs BapeHukiB  Seniors: Varenyky Preparations

21 CeHbnopu: MNpurotyBaHHsa BapeHukiB  Seniors: Varenyky Preparations

24  Cnisgpyxxks: CKACOBAHE! Fellowship: CANCELLED!

24 CYK - BenukogHin basap UWAC - Easter Bazaar

26 HaeuaHHA Ha 6aHAypi Bandura Instruction
IHhbopmauia Ta nogil Ha TpaBeHb - Information & activities for May

3 HaBuyaHHA Ha 6aHaypi Bandura Instruction

5 Kntob ceHbimopis: O0Gig ansa nyo6niku Seniors Club: Public Lunch

8  Cnisopyxxs: CKACOBAHE! Fellowship: CANCELLED!

8 [MapadianbHe CninbHe CBAYeHe Parish Communal Luncheon

8 KoHuepTt go OHa Martepi Mother’s Day Concert

10 Has4aHHA Ha baHaypi Bandura Instruction

15 Cnisagpyxxka: OpaeH cB. AHapida Fellowship: Order of St. Andrew

15 36opn CYK o0 12:30 rog. no obiai UWAC Monthly Meeting @ 12:30

17 HaeyaHHA Ha 6aHAaypi Bandura Instruction

18 CeHbnopu: lNpurotyBaHHs BapeHukiB  Seniors: Varenyky Preparations

19 CeHbnopu: lNpurotyBaHHs BapeHukiB  Seniors: Varenyky Preparations

22 Cnisgpyxxsa: CYMK Fellowship: CYMK

22 Hewmae HeginbHol LWkonun No Sunday School

24 HaByaHHA Ha 6aHAaypi Bandura Instruction

27 CYK: lNpogax BxnBaHnx Peven UWAC: Rummage Sale @ 9:00 am

BINGO: Friday, April 15 @ 10:00 am at Delta Downsview

YkpaiHcbkuu lNpaBocnaBHun Co6op CB. AumuTtpis - Ukrainian Orthodox Church of St. Demetrius
3338 Lake Shore Boulevard West, Etobicoke, ON M8W 1M9 website: www.stdemetriusuoc.ca
Parish Office: Tel.: 416-255-7506 e-mail: stdemetrius@rogers.com
Parish Priest: Right Rev. Mitred Archpriest Volodymyr (Walter) Makarenko
Res.: 416-259-7241 e-mail: makarenko@rogers.com

Office: 416-255-7506 #25




